
 

Transliteration to Telugu Language done by Kumari Neela K.P., Bengaluru 

ఆయుస్సు  ఇద్దరె అన్న క్కె  కొరతెయిల్ల 

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 5, Loka Neeti, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchhu Rayaru, page No. 42. 

2. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 640. 

3. Ref.: Samagra Dasa Sahity, Samputa 4, published by Kannada & Culture   

Dept, Govt of Karnataka, Bengaluru, page No. 165. 

4. Note: The wordings in all the above books are matching and the singer has 

followed these wordings.  

 
   

ఆయుస్సు  ఇద్దరె అన్న కె్క  కొరతెయిల్ల  

జీవకె్క  ఎతనుగళ ఎందందిగు కొరతెయిల్ల  

సావు  హుట్టు సహజవంబ లోకదొళగె 

కాల్ కాల్ది హరియ కల్యా ణ గుణగళ  

కేళద్వన్ జన్మ  వా ర థ పురంద్రవిఠ్ ఠల్ 

 

Classification: Ugabhoga 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Loka Neeti, Tatva Jnana,  

Group Words: anna, jiva, deha, huttu, loka, guna, janma, Krishna,  

Pravachana: Madhuru Narayana Sharalaya & others.  

Explanation: NA  

 


